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OETCKWUA BUNIMHIBU3M: NPOBJIEMbI NPU YCBOEHUU
PYCCKOIO U BOJITAPCKOI'O 13blKOB

H.B. KpuBomanona

IIpunHecTpoBCcKmMii rocymapcTBeHHBIN yHUBepcuTeT uM. T.I. IlleBueHko
ya. 25 Okmsabps, e. Tupacnoaw, 107, 3300-MD

B craTbe 3aTparuBaeTcst BOIPOC O OMIMHIBU3ME AETEM, TEPBBIM SI3bIKOM KOTOPBIX SIBJISIETCS 00OJI-
rapcKuii, a BTOPbIM — PYCCKUI. AKTYyaIbHOCTb UCCIIEIOBAHUS 3aKJII0UaeTCsl B TOM, 4To B [IpunHe-
CTPOBCKOM PETMOHE, TTOJIMJIMHTBAJIBHOM 110 CBOE# ITPUPOJIE, IETU-OMIIMHTBbI BCTPEUAOT HEKOTOPbIE
TPYIHOCTH MIPU YCBOSHUHU PYCCKOTO U OOJTapcKoro si3blka, TaKue KakK BIUSHUE MapKaHCKOTO Aua-
JiekTa Ha (hOpMUPOBaHNE OCHOB HOPMUPOBAHHOTO 0OJITapCKOTO JINTepaTypHOTO s13biKa. Kak cien-
CTBUE, OHM JIOTTYCKAIOT OIIMOKY B TPABONMCAHUH, TIPOU3HOIIIEHUH OTAEIbHBIX CJIOB U BHIPAXKEHUI.
Tak Kak sI3bIKOM OOIIIEHUS B CEMbE MPOAOJIKAET OCTABAThCs O0ITaPCKUIA, 3HAHUE PYCCKOTO SI3bIKa
y JeTeli-OMIMHIBOB OrpaHUYMBAETCSI 00bEMOM O0MXOIHO-OBITOBOM peyu.

Hama uens — pazobparhcesi, Kak BO3SHUKAET, pa3BUBAETCS AETCKUI OMJIIMHTBU3M, KAKOBBI ITyTH
U colMaibHble MPUYMHBI BOSHUKHOBEHUSI OWJIMHTBU3MA. MaTepuaaioM UCClIe0BaHMS Mbl BBIOpaIn
3aMMCaHHYIO 3ByYallylo peub JeTeii-OMIMHIBOB B Bo3pacTe oT 3 0 10 jieT, pe3yibraTbl aHKETUPO-
BaHUsI. DTO MO3BOJIWIO BBICTPOUTh MEXaHM3M ABYS3bIUMS U METOAMKY aHAJIM3a peYr OMJIMHIBA.
PesynbraT uccinenoBaHusi — MpUMepHbBIC YIIpaXKHEeHUS 1Jis1 paboThI C 1eTbMU-OMIMHTBamMu. B 3a-
KJIIOUMTEJIbHOM YaCTH CTaThU YKa3aHbl TPEUMYILECTBA M HEMOCTATKU I€TCKOTO OUIMHIBU3MA, OTTpe-
TIEJISIeTCSl MECTO IETCKOTO OMJIMHTBU3MA B IBYSI3bIYHOM U TIONIMsI3bIYHOM [IpumHecTpoBcKOM oOl11e-
CTBE.

KioueBbie ciioBa: OMIMHIBY3M, OMJIMHIBaIbHAS Cpea, MOJUSI3bIYHbIN, TOIUIMHIBaIbHAS JINY-
HOCTb, IeTU-ONINHIBEI, 3pUTEILHO-CIIYXOBOE M YYBCTBEHHOE IMO3HAHNE

1. BBEAEHUE

PanHwuit neTckuii OMIMHTBU3M — (DEHOMEH, TaBHO MPUBJIEKAIOIINI BHUMaHUE MC-
clieoBaTesieil B acleKTe MEXaHN3MOB YCBOSHMSI SI3bIKa B KOHTEKCTE PeueBOii CpeIbI.
YeMm paHbllle HAYMHACTCS BIMSHNE Ha peOeHKA ABYX SI3BIKOB Yepe3 peub Ha STHUX SI3bI-
Kax, TeM ciadbee nHTepPEpeHIINAS POJHOTO SI3bIKa, TEM IIPOYHEe, YCTOMIMBEe KOMMY-
HUKATUBHBIC HABBIKM.

M3BeCTHBI MHOTOYMCICHHBIE TIPUMEPHI pAHHETO OMJIMHIBU3MA.

Pycckuii MaJTbuMK B BO3pacTe IBYX JIET 3aTOBOPWII ITO-MOJIIABCKU (CeMbsI kKmi1a B MoJI-
JIaBun). MoJIIaBCKUIA SI3BIK IIOUTH «HE OTCTABaI» OT POTHOTO PycCKOro. MajlbuiK CBOOO/I -
HO ¥ YMCTO FOBOPUJI U MBICIWJ ITO-MoJigaBcku. B 12 net oH nepeexan B boiraputo, rae He
o0IIaJIcsI ¢ HOCUTEISIMUA MOJITaBCKOTO s13bIKa. Ho MOJImaBCKMiA SI3BIK He 3a0BUT, M KOTIa
50 et cycTs BHOBb OKa3ajics B MoJiiaBuu, CrieLIMaJIuCThI B 00J1aCTU (DOHETUKU U CJIaBSH-
CKOM (bMIJIOJIOTM MOMEHTAJIBHO OTIPEIEIIMIIN, YTO MHOCTPAHEIl MOT YCBOUTH MOJITABCKUE
IU(GTOHTU TOJIBKO B paHHEM JETCTBE.
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B nanHOM ciiydyae ¢poHeTHMKA MOJIIaBCKOTIO SI3bIKa Obljla yCBOEHA B TOM BO3pacTe,
KOIJa CCTeMa IIPOM3HOIICHUS OTIMYASTCS THOKOCTBIO, IIACTUYHOCTHIO (YCTaHOBIIC-
HO, YTO JaHHBIN IepUOd UCTEKAET K 7 ToIaMm).

IIpumepbl paHHEr0 OMJIMHIBMA3MA Jal0T OCHOBAHME T10J1araTh, YTO B IEpUO 10 S JIET,
KOTIJ1a 3apOXIaeTCs «SI3bIKOBOE UYThe», IPOMCXOAUT MHTEHCUBHOE YCBOCHUE CUCTEMBbI
SI3bIKA U €T0 3aKOHOMEPHOCTEM, OCO3HAHME TOTO, YTO KaXKIbIiA U3 SI3bIKOB UMEET CO0-
CTBEHHYIO (pusnogorndeckyio 6asy. Ha 6ojiee BBICOKUX CTYIEHSSIX U3YYEHUS POIHOM
SI3BIK M3y4YaeTcs KaK HOpMa: BapMaHThl, UCKJIIOUEHUS U3 IpaBWiI, KOHHOTalnu. Bee
9TO 3aTPyIHSIET YCBOSHUE SI3bIKA KAK CUCTEMBI.

B paHHeM neTcTBe SI3bIK YCBauMBaeTCsl 0€3 0COOBIX BOJIEBBIX YCUJIMIA U SI3bIKOBBIE
0000111eHMST HOPMUPYIOTCS Heoco3HaHHO. [To3nHee Takoe yCBOeHUE HE MCcUe3aeT, HO
CTaHOBUTCS MeHee 3(PPEKTUBHBIM.

ITo reHeTHYECKOM OJIM30CTH, IO POJACTBY SI3BIKOB pa3IN4aloT OJTM3KOPOICTBEHHEIN
1 He 0JIM3KOPOACTBEHHBIN TUITHI OMIMHTBM3MA. Ha mepBoIil B3I IEPBEIIA TUII IIPO-
1Ie: HaIIpUMEpP, PYCCKOMY HE TPYIHO 3aTrOBOPUTH MO-IIOJIbCKH, O-00JIrapcKu, Beab
SI3bIKM TaK OJIM3KU.

Ho 3Ta 1erkocTh 1eiCTBUTEIBHO UMEET MECTO JIUIITh Ha pAHHMX CTYIICHSIX YCBOSHMS
BTOPOTO SI3BIKA, a B JaJIbHEMIIEM, Ha IPOJBUHYTHIX 3TallaX 00y4eHMsI, HAUMHAIOTCSI
TPYIHOCTH: Pa3INirs MEXIY SI3bIKAMU OKA3bIBAIOTCS €IBa YJIOBUMBIMU U TIOYTH HE-
npeomoauMbiMi. KpaitHe TpymHO M30aBUTHCS OT aKlIeHTa B IIPOM3HOIICHUH, HE JIO-
IYCTUTh OLIIMOKHU B COYETAEMOCTH CJIOB, IIEPEHTH C pa3HOMECTHOTO PYCCKOTO YIapeHusI,
HaIlpuMep, Ha MOJbCKYIO CUCTEMY yIapeHUs Ha IIPEAIIOCIeIHEM CI0re, He OIIMOUTh-
Csl B MHTOHAIlMM, B MapaJMHIBUCTUYECKMX CPEACTBaxX (HallpuMep, PyCCKMe KUBaOT
TOJIOBOM BBEPX-BHU3 B 3HAK COIJIacHsl, a 0oJirapbl IOKAYMBAIOT U3 CTOPOHEI B CTOPOHY).

[etH, B ceMbsIX KOTOPBIX POTHEIM SIBJISIETCS] OONITapCKUIA SI3BIK, TJIOXO TOBOPSIT MO-
PYCCKHM M, TIOIIafasl B pe3y/IbIaTe COLNAIN3AlNI B pyCCKOTOBOPSIIYIO SI3BIKOBYIO Cpe-
Iy, TOJITO€ BPEMSI TOBOPSIT C aKIICHTOM.

2. OBCYXXOAEHUE

C 1e/1b10 BBISIBICHUSI OCOOEHHOCTE OMJIMHIBU3MA B Cpeie JOIIKOJIbHUKOB 1 MJIaI -
IIMX IITKOJIbHUKOB MBI IIPOBEJI aHKETUPOBAHUE Cpear AeTell cTapliell M MOATOTOBU-
TeabHbIX Tpynn MOY «Jlerckuii cam Ne 52» 1. Tupacmosns.

Ha Bonpochl «Ha kakux s13bikax Bbl ene pasroBapuBaete? Kakoit s3bIk a1 Bac
IepBHIi, Kakoii BTopoii? [1ouemy?» OOJIBIIMHCTBO PECIIOHACHTOB OTBETUIIN, YTO KPO-
M€ POIHOI0, MOJIIaBCKOI0/YKpanHCKOro,/00IrapcKoro sI3biKa, 001aIarT XOPOIIMMH
3HAHUSIMU PYCCKOTIO SI3bIKa, TaK KaK 00y4eHHe B IETCKOM Caay BeIeTCsl Ha PyCCKOM
sI3bIKE, @ BOCIUTAHKE MPOUCXOUT B TPAIULIUSIX pyccKoro Hapona. st 83% onpoitieH-
HBIX TIEPBBIM (POIHBIM) SI3LIKOM SIBJISIETCS pyccKuit, 20% pecriOHIEHTOB OTBETUIIN, YTO
POIHO SA3BIK 11 HUX — OOJITApCKUIA; TOMa, B OKPY>KEHUU IPYy3€il OHU pa3roBapuBa-
IOT Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Crenyiolasi rpyIina BOIIPOCOB OblJIa IOCTaBJIeHA IIepel PECIIOHACHTAMU C IEIbIO
BBISICHUTh OCOOEHHOCTU (DYHKIIMOHUPOBAHMSI SI3bIKOB B IMYHOI Pa3roBOPHOM IIpak-
TuKe: «I7ie 1 Ha KakoM $I3bIKe, Ha Kakue TeMbl Bam mpoiiie roBoputh?» «Ha Kakom
a3bIKe TOBOPAT y Bac noma?» «BbI roBopuTe ¢ aKLieHTOM?»
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80% pecroHIEHTOB Ha 3aHITHUSIX Pa3roBapvBalOT Ha PYCCKOM si3bIKe. B cutyanmsix
y3yaJlbHOTo 001ieHUs 50% OnpoIleHHBIX TOBOPST Ha PYCCKOM M Ha POJTHOM SI3BIKE.
Jloma B ceMbe MPUHSTO TOBOPUTH KaK Ha POJHOM, TaK M Ha pyCCKOM si3bike. Y 60%
PECHOHIEHTOB MposIBsieTcsd akleHT. [IpuunHoii cuuTaeM To, YTO MHOTME HOBBIE ap-
TUKYJISIIIUOHHO CJIOXXHBIE CJI0BA Y NE€Te-OMIIMHIBOB BhI3BIBAIOT TPYAHOCTD B MIPOU3-
HOIIIEHUY 1 HE cpa3y 3allOMMHAIOTCS.

O3HakoMJIeHHE JeTei-00arap ¢ KOHKPETHBIMU SI3BIKOBBIMU (haKTaMU PYCCKOTO
sI3bIKA OCYIIECTBIISIETCSI TIOCPEACTBOM 3pUTEJIbHO-CIIYXOBOIO (MJLIIOCTpaLMN), a 3aTeM
YYBCTBEHHOTO MIO3HAHUS (MUrpa B CJI0Ba, COCTABJICHME CIIOBOCOUYETAHUI 1 MIPEII0XKE-
HUI1).

PeueBric ympaxkHeHUS ITOIOMPAIOTCS TaK, YTOOBI IPEOMAOJIETh BIMSIHIE POIHOIO
SI3bIKa U CO3/1aTh HOBYIO PEUEBYIO IPUBBIUKY. 3a1a4u OOy4eHUS TPAAyUPOBAHbI B 3a-
BUCUMOCTH OT MOATOTOBKM 00y4aeMBbIX, UX MO3HABATEIbHOW aKTUBHOCTH U CITOCO0-
HOCTH TTPaBUJILHO BBIPAXKaTh CBOM MBICJIM Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Yacro netr-0oarapbl He MOTYT ITPaBWJILHO BhIpaxkaTb CBOU MBICJIM Ha PYCCKOM SI3bI-
K€ M3-3a OTCYTCTBUS HEOOXOAMMOI0 aKTUBHOTO JIEKCUUECKOTO 3anaca. BeeaeHue n
YCBOEHME HOBBIX CJIOB U BBIPAXKEHUI HYKIAeTCS B peueBOIi MPAKTUKE, YTO MPUBOIUT
K 3aKpEIJIEHMIO HOBBIX SI3bIKOBBIX €IMHUIL M K M3YYEHUIO OCHOB IpaMMaTUKH BTOPOTO
si3piKa. C 9TOM 11e/1bI0 MOXHO MCIO0JIb30BaTh CUTYAalIMOHHBIE YIIPAaXXHEHU S, BHITIOJIHS -
€MbI€ IT0CJIe HEIOJIrOro 00MyMbIBaHUS 1 TPEOYIOIINE THAIOTMIECKOTO PeUYeBOro ooI1Ie-
Hus. PedeBast cuTyamus co3maeT YCIOBUS 11T CAMOCTOSITEIbHOTO OOIIEHMSI, pa3BUBa-
€T peueBbIe CIIOCOOHOCTH AeTei-OMIMHTIBOB IO, BIMSHAEM CIIOHTAHHOTO VUIH TIJIaHU -
PYEMOT0 BBICKA3bIBaHUSI.

InaBHBIE MPOOIEMBI HA 3aHATUSX CBI3aHBI C Pa3pab0OTKON pa3IMYHBIX UTP U 3a1a-
HUI, KOTOpbIE ObLIU Obl YBAEKATEAbHBI A5 1eTeii-OUIMHIBOB U MIPU 3TOM ObLIU ObI
23 GhEKTUBHBI C TOUKU 3pEHUS U3yYeHUs pyccKoro si3bika. HempocTto pazpaborats HO-
BYIO SI3bIKOBYIO UTPY WM HOBYIO MHTEPIIPETALIMIO UTPhI, IPUMEHUTH HOBBIE JE€CTBUS
Y HaBBIKU, IPUOOPETEHHbBIE JETbMU, IS 00YYeHMST pyCCKOMY $3bIKY. Ilenaroru mom-
YEpKUBAIOT, YTO, HE Bjlajies JaHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMU, OHU HEPEAKO HE UMEIOT IlIaH-
COB ITOJIeP>KUBAaTh BHUMaHUE AeTell K 3aHATUSIM, YIUTHIBATh JTUIHbBIE CIIOCOOHOCTHU U
BO3MOXXHOCTH Kaxaoro pedeHka. JleTu J01KOJbHOTO 1 LIIKOJILHOIO Bo3pacTa, o0yJa-
IoI1IMecs B ABYSI3bIYHOM Cpele, He YCTYIIAlOT B II03HABATEIbHBIX BOZMOXHOCTSX ASTSIM
13 TIOBCEMECTHOM OHOSI3BITHOM Cpeabl M MMEIOT psia mpenmytiects [1. C. 13].

[etn, UCIIONB3yIOIINE B CBOSH XXKI3HHU [IBa SI3bIKa B TEUCHME BCErO IMEpPHoaa B BO3-
pacre ot 5 mo 10 Jret, B cpemHeM IOKa3bIBAIOT 00JIee BEICOKME PE3YJIBTATHI IIPU BBHITION -
HEHUU KOTHUTUBHBIX TECTOB, JIy4Yllle KOHLIEHTPUPYIOT BHUMaHUE Y COMMPOTUBIISIIOTCS
OTBJIEKAIOIIUM (DakTOpam, MPOIle U ObICTPEe TPUHUMAIOT PEIICHUS U JTy4llle pearu-
pPYIOT Ha OOpaTHYIO CBS3b, YEM UX OTHOSA3bIYHBIE cBepcTHUKY [1. C. 13].

TeMm He MeHee MHOTHE YUUTENST U POAUTEIN OTacaroTCs, YTO CIAUIIKOM paHHEE U3-
y4eHHEe BTOPOIO sI3bIKa MOXET HE TOJIbKO 3a7AePXKMBaTh OBJIaJIEHUE POTHBIM U 000-
HUMU SI3bIKaMM, HO Y BPEIUTh UHTEUIEKTYaIbHOMY pa3BUTUIO peOeHKa. JleTu-0uauHr-
BbI IPOXOISIT BaXKHENIIIME 3TAIThl pa3BUTUS peuu (TIepBbIE CJIOBA, IepBhIie (hpa3bl) B TOM
2Ke BO3pacTe, UYTO 1 UX «OTHOSI3bIYHbIE» CBePCTHUKMU. Ho pu CHIKeHUM UHTEJUIEKTY -
aJIbHOT'O YPOBHS peOeHKa (BpOXKIEHHOT'O MM IIPHOOPETEHHOTO BCIEACTBIE HAPYIIIEHUIA
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B pa3BUTHM) PaHHEE U3yYeHUE BTOPOTO SI3bIKa TECTBUTEILHO MOXET YCUIIMBATh pe-
YeBhIe CJIOKHOCTH M IIPUBOAUTH K O0IIEMY HeJOPa3BUTHIO peur. PaHHee n3ydeHue
BTOPOTO SI3bIKa HECKOJILKO MOBBIIIAET PUCK Pa3BUTHUS 3aUKAHUSI, KOTOPOE OOBIYHO
pacnpocTpaHseTcs Ha 00a s13b1ka. McciegoBarey cOBeTyIOT HAYMHATh YYUTh BTOPOit
s3bIK T10cie 5 et [2]. Eciu pebeHOK oTCTaeT B peueBOM Pa3BUTHUHU, JIyYIlle OTJIOXUTh
OCBOEHME BTOPOTO sSI3bIKa Ha BO3PACT CTapIIe MSITH JIET.

I1pu 5TOM MHOTOYMCICHHbBIC UCCIIEIOBAHUS TTOCICIHMX JIET TOBOPSIT 00 OrpOMHOM
IIPEUMYILECTBE «IBYSI3bIUHBIX» AeTel B IIKOJE. «/IBySI3bIYHbIC» MJIAAIINE IIIKOJbHUKHI
00HAPYKMBAIOT JIYYIIIYIO CIIOCOOHOCTh COCPEIOTOYNTHCS Ha 3aJaHMH, HE OTBJICKAsSICh
Ha ITIOCTOPOHHUE pasapaxurean. [Toxoxee yBeaudeHNE CIIOCOOHOCTU KOHIIEHTPUPO-
BaThCsI — MPU3HAK XOPOIIel pabodeil maMsITH — IIPHUCYIIE W B3POCIbIM OMIMHIBAM,
TeM, KTO CBOOOJTHO OBJIafe]I IBYMsI SI3bIKaMM B paHHUE rogbl. Bo3MOXHO, 3TO 00BsIC-
HSIETCSI TEM, UTO TIePeKIIIOUeHHE C OMHOTO SI3bIKa Ha IPYIroil CIIOCOOCTBYET pa3BUTUIO
YMCTBEHHBIX CITOCOOHOCTEIH, TTO3BOJISIET COCPEIOTAYNBAThCSI, OTCENBATh HE OTHOCS -
LIy0Cs K ey MHGOPMalUIO.

3. BbIBOAbI

JeTn-0MIMHIBBI CBOOOIHO ITEPEKITIOYAIOTCSI C OMHOTO SI3bIKA Ha APYTOii B 3aBUCH-
MOCTH OT OKpYKaloIlleil CUTyallii WJIM KOHTEKCTa, KpailHe pelKo CMEIMBast SI3bIKU U
BCTaBJISISl OTAEIbHBIE CJIOBA U3 IPYTOro SI3bIKa.

Takum oO6pa3oM, KaK BUAUM, Y OMJIMHIBHM3Ma €CTh CBOU MPEUMYIIECTBA U HEIO-
cratku. [1loaToMy eciiu poauTean B CeMbe TOBOPSIT Ha PYCCKOM 1 00JIrapCKOM S3bIKaXx,
TO HET HUYETO IUIOXOT0 B TOM, YTO KaXKIbIH 13 poauTeieii 0yaeT rOBOPUTH C peOSHKOM
Ha CBOEM SI3BIKE, HO 3TO pa3ie/ieHHe JOJKHO OBITh YeTKMM. M CIT0Ib30BaH1e POTHOTO
sI3BIKA HEe 3aMeJISIeT OCBOSHUE APYTOro S3bIKa, W, €CJIA YUYUTEIh WM BOCIIMTATESIb Ha
MEePBBIX ITOpaxX MOXKET MOICKA3EIBaTh PEOCHKY, UTO OT HETO TPeOyeTCsI, Ha €T0 POTHOM
SI3bIKE, TMHAMUKA OYyIeT IO3UTUBHOIA.

© Kpupomranosa H.B., 2017
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RUSSIAN AND BULGARIAN LANGUAGES

N.V. Krivoshapova

Pridnestrovian State University of T.G. Shevchenko
25 October str., Tiraspol, 107, 3300-MD

The article deals with the problem of children’s bilingualism whose first language is Bulgarian, and
the second is Russian. In polylingual Transnistrian region bilingual children meet some difficulties in
their language assimilation (in this case, we mean Russian and Bulgarian languages). These difficulties
are: the effect of Parkansky dialect on Bulgarian literary language; errors in spelling, in pronunciation
of certain words and expressions. On the other hand, as the language of communication in family
continues to be Bulgarian, Russian language skills are limited to everyday speech.

Our goal is to understand the mechanism of children’s bilingualism developing. We would like to
find out, what are the ways and the social causes of bilingualism. This research is based on speech
records (bilingual children aged from 3 to 10 ages). As a result, we offer exemplary exercises for working
with bilingual children. Finally, we’ve discussed the pros and cons of children’s bilingualism in polylingual
Transnistrian society.

Key words: bilingualism, bilingual environment polylingual, polylingual personality, bilingual
children, auditory and visual-perceptual knowledge
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